
Debreczen 1864. Június. 12. 24. szám. H a rm a d ik  é v fo ly a
M<‘<i:jchn

inindcii viinii i iinii.
Elüliaelésí «r« ív r e  

t> fr t , Iái ív r e  8  f r l ,  

Innom búra I Ir t . KO kr. 

S x e rU e xzb 'i óm fitl 

a d ú  I l i  v i l i ü l  a |iiary.- 

utrzai CsaitaSc-hikz 
bán.

H O R T O B Á G Y

KÖZHASZNÚ ÉS MULATTATÓ TARTALMÚ HETILAP.

H in lK tfism ffi

ÍVcjíj hasábos p e titb ő l én  

egyszeri hirdetésnél 5 k r. 

háromszorinál 4 k r , több­

szörinél vagy nagy te r­

jedelm ű h ird e té sné l á r- 

Icszámitás.

E g y e s  s í i m  á r a  

15 kr.

Előfizetési fölhívás

„ H o r t o b á g y *
1 8 6 4 . évi julius — deczemberi folyamára.

- € í » í ^

E  hó végével lapunk, harmadik évfolyamának máso­
dik felét éri el.

Nem akarjuk nagy szavakkal —  mint ez már az elő­
fizetési fölhívásokban átalános szokássá vált —  fölmutatni, 
hogy a közönség érdekében mit és mennyit tettünk a múlt­
ban. Legilletékesebb itész e tekintetben maga az olvasókö­
zönség —  s annálfogva csupán annyit jegyzünk meg, hogy 
a iökoukiiit növekedő részvét, —  melyet lapuul; irányában 
naponkint tapasztalni szerencsénk van, —  buzgalmunkat 
csak növeli s ujabb ösztönt ad, hogy a város és vidéke 
igényeit lehetőleg kielégíthessük.

Lapunk jövőben is eddigihez hasonló irányt követend 
s mindazt, ami e várost és környékét érdekli, hozni fogja.

Fő föladatunk, hogy a „Hortobágy“-ot folytonosan 
a t á r s a d a l m i  é l e t ,  n e v e l é s ,  i pa r ,  k e r e s k e d e ­
l em s g a z d á s z á t  köréből vett közhasznú és irányezik- 
kekkel láthassuk el.

Kiváló figyelmet forditandunk arra is, bog;, a helyi, 
vidéki hirek és események, a leghitelesebb forrás után s 
gyorsan közöltessenek s gondoskodunk, hogy mulattató 
érdekes és tanulságos elbeszélések is legyenek az olvasók 
szórakoztatására.

Közügyek, irodalmi és művészeti mozzanatok ecsete­
lésére szintén ki van a tér jolülve lapunk hasábjain.

Részletes és hiteles értesítést adnnd a „ Hortobágy “ 
ezután is, mind városunk, mind a vidék nevezetesb üzleti 
viszonyairól, termény- és gabnavásárairól, hogy ilymódon 
mind a termelők, mind a vevők magukat kellőleg tájékoz­
hassák.

H i r d e t é s e k ,  általunk jövőre is a hirdető tetszése 
szerinti alak és terjedelemben a l e h e t ő 1 e g j  u t ti n y o- 
s a b h á ru  n közültetnek.

A lap ezentúl is nagy ivréton, vasár napon kint lóg 
megjelenni.

E l ő f i z e t é s i  á r :  vidékre postai szétküldés­
sel, vagy helyben házhozhordással, egész évre fi f r t ; fél­
évre 3 I r t ; évnegyedre 1 frt 80 kr.

l egyszerre bejelentett előfizetés után, gyűj­
tőknek t  i s z t e 1 e t p é 1 d á u y járatul,

Az előfizetési összegek, mint szintén a lupra-

vonatkozó minden küldemény vagy közlemény, a „Horto­
bágy11 szerkesztősége vagy kiadóhivatalához (CsanaTí-ház) 
intézendők.

Debreczen 1864, junius 12.

Sárváry Elek
a „H ortobágy1* szerkesztője.

Debreczeni szinügyegylet
a „H ortobágy44 kiadó-tulajdonosa.

Néhány szó a dolgozóház fölállítása érdekében.
E lapok közelebbi számainak egyikében röviden említve 

volt, hogy városunkban a d o l g o z ó b ú z  fölállításának már ré­
gebben megszülemlett eszméje jelenleg annyira érlelve van, hogy 
mihamarabb valósulását bizton várhatjuk, annyival is inkább, 
mivel már e czélra némi alaptőke is áll rendelkezésre.

Orömérzet szállta meg c liirre lelkeinets elhatározóin ma-

hogy mentül több oldalról megvitattassék.
Minden intézetnek szilárd alapon kell nyugodnia, ha azt 

akarjuk, hogy az tartós életit legyen s bármely intézet csak akkor 
számíthat hosszú életre, ha elegendő anyagi és szellemi erővel 
rendelkezhetik. Felesleges talán említenem is, hogy anyagi erő 
alatt azon erőt értein, mely által az intézet képesítve van : ala­
kulni és szervezkedni. Ez erő a pénz, mely ily intézet fölállí­
tásához tetemcsb mérvben szükségeltelik.

Valamely intézetnek szellemi ereje pedig abban fekszik, 
midőn annak ügyei oly értelmes, valódi szakismerettel bitó egyé­
nek által vezettetnek, kik az intézetnek nemcsak föntartását esz­
közölik, hanem annak lendületet is képesek adni.

Ha tekintetbe veszszük azon égető szükséget, melyet nálunk 
a dolgozóház hiánya okoz, legkevésbbé sem lehet kétkednünk, 
miszerint úgy egyes polgárok, mint maga az egyetemes v á r o s, 
teljes lélekkel azon lesznek, hogy a rég érzett hiány mielőbb be­
töltessék.

Mily ildvüs a jól szervezett do lg oz  ó h á z létele az em­
beri társadalomra erkölcsi szempontból is : alig kell hosszadal­
masán részleteznünk.

Szerintem a d o l g o z ó h á z a t  városunkban három osz­
tályra kellene berendezni. A dolgozók egyik osztályát képeznék 
azok a szegények, kikelsz aggság, a több erőt igénylő külső mun­
kákra már képtelenné tett; vagy az elnyomorodottak, kiket a 
sors csak ülve munkálkodásra szorított. Á másik osztályt képez­
nék a város börtönében levő foglyok, kik itt, amellett, hogy napi 
élelmüket s ruházatukat szorgalmuk áltnl maguk megkereshet­
nék s ezáltal a város tetemes kiadástól szabadulna, azonkívül 
topjait, hajlamuk s tehetségüknek megfelelő kézművességre ok­
tat,tiltván s őket szorgalmas munkásságra szoktatván, midőn sza­
badulásuk órája eljövend, a társadalomnak megannyi hasznos, 
munkakedvulö tagjaivá válhatnak.

A harmadik osztályt képeznék a munkát nem kapó szegény 
napszámosok, kik földmunka-szünetkor a dolgozóházban haszon­
nal foglalkozhatnának, -  mig eddig közülük gyakran napokig 
kuncsoroglak az utczákon amíg munkát kaphattak.

Mielőtt azonban ily nagyjolontöségü intézet alakíttatnék, 
szükségét látnám, hugy még a dolgozóház építtetése előtt egy

legalább három tagból álló küldöttség bízatnék meg, mely a 
continens legczélszeriibben rendezett e nemii intézeteit feljárva, 
tanulmányozná, hogy ezeknek működési rendszerét, — viszo­
nyítva az itteni körülményekkel, városunkban is sikerrel al­
kalmazni lehessen.

Mily fölszámithatlau erkölcsi és anyagi haszna leendett 
ezen Ínséges időben, ha szegényeinket, - kiket a városnak és 
egyeseknek embertárs iránti kötelességből különben is segélyezni, 
táplálni kelle, munkával láthattuk volna e l! Hány szűkölködő 
volt olyan, ki munkát nem kapva, iukább éhezett, tűrt, szenvedett, 
mintsem az irgalom filléreiért könyörögjön; mig ha dolgozóhá­
zunk van: egyesek küuyöriiletessége sem vetetik oly gyakorta 
igénybe és sok szegény becsületes embernek önbecsérzete óvatik 
meg, ha élelenikeresctmódot nyerve, nem kéuytelen a szánalom- 
nyujtotta kegyelemkenyeren tengetni életét.

Sokat lehetne a d o 1 g o z ó li áz üdvös voltára nézve még 
fölemlítem; de fölöslegemek tartom ezt, miután meg vagyok 
győződve, hogy városunk minden értelmes — és a közös ügyet 
szivén hordozó polgára belátja a dolgozóháznak városunkban 
mielőbb felállítása szükségét s meg vagyok győződve arról is, 
hogy, ha az ügy élére erélyes vezetők állanak, polgáraink közül 
mindenki tehetségéhez aránylag ürömmel ajáalja föl filléreit ily 
— emberiségi czélzntu intézet alaptőkéjének gyarapítására.

Ha aztán egyes adományozások utján oly összeg gyülend 
be, mely elégséges leend arranézve, hogy az építkezés megkez­
dethessék, kétséget sem szenved, hogy a ns. város ily közintézet 
fölállítására a legalknhnnsb helyet készséggel eugedendi át s az 
építkezéshez szükséglendö anyagokkal is örömmel járulóiul.

A dolgozóház alaptőkéjének tetemes gyarapítására szol­
gálna még az is, ha e czélból műkedvelői hangversenyek, szini- 
előadások s kisorsolások rendeztetnéuek, mik véleményein sze­
rint bőven kamatoznának, miután ily szép és óhajtott ügy elő­
mozdítása leven a föladat, elmek mielőbb megoldásához min­
den nemesen érző emberbarát járul, még ha némi kis áldozatba 
kerül is.

Ennyi az, amit elöljáróban, avatatlan tollúmmal elmondani 
kívántain. Szivemből óhajtanám, hogy a deb re c z e n i  dolgozó­
ház. fölállításának fontos kérdése ne maradna sokáig függőben, 
hanem az. mihamarabb megvitattatván, biztos kilátás lehessen 
arra. Imgy Imbrecz.cunek rövid idő alatt do lg ozóháza  lesz.

».

A madarak kOlliízósc.
A költöző madarak nem azért szokták elhagyni télre hazá­

jukat s melegebb tartományokba költözni, mintha talán a hideg­
től félnének; tudjuk ugyanis, hogy a fogságban itt maradt gólyák 
és darvak jobban kiállják a hideget mint eocbiuchiuai tyúkjaink 
s a házi hidakról és mezükről sem hiszi senki, hogy tóién által 
fáznának, pedig szelídít ellen állapotban levő őseik, a vádiadul; 
és tökeruezák télre mind elhagynak minket. Azért mennek el 
télre némely nindarnínk. mert azok akkor eledelt nem kamuiunk 
nálunk; a rovarral és férgekkel élők elöl minden rovar és féreg 
elrejtőzik téli álomra; a békákkal, halakkal és vízi állatokkal 
élők elöl befagy n viz: a maggal élők előtt hóval Inkartntik be u 
föld és azon füvek, melyeknek mngvnlval táplálkozhatnának. Igaz. 
hogy kivétel itt is van; tv rovarral élők közül a Iííh b o j k á r  
(yulgo: ökörszem:! i ' arad s a sövényekbe, ereszekbe s más 
rejtekhelyekbe téli álomra vonult rovarokból elegendő láplillé-

A magyar nyelvről,*)
Kall magyar poétaY lm üu magyar vagyuk.

I’ eüln vagyok-e? Hálni indát hagyok.
Hu lm Jő luir, n v e n , lu iluü-n  bénu ln i Y 

A b lrö i M áltai Igazán megutal V 
Mert ti jutulom rul nem la guutlu lkutum ,

't udom MoceenáBi'ii, Imgy nem találkozom ;
Mdarn kell must u pénz, löm  kutondru,

l)u bút étidig mért nem volt goiul pofiidra Y 
A jö  l'ütd incgribnn poétát is terem :

Így  heszül o magyar, de he nincs kenyerem,
Azt mondju n ltupás, u kupát nem bírom, 

lín is mondliuliiám azt, de ezért csnk irma.
A kívánt verseket, tle nem u kürtinek, 

t) hozzá nem álluk sülni dicséröiiek.
Másról lesz beszédem, mert nem felejthetem 

Alim vakmerő szó l, mely édes nemzetem 
Untul inegesiilöllu, vutl nemzetié telte,

Mondván nyelve siucscu. Ennyit szedte ve tte !
Ile nagyot liuzndu t ne hidd Iteresztyénseg,

Mondutlii ezt vele liid iitlu ii kevélység.
Hogy te neui liinultnd, meg sem tunnlhntiiiíd,

Ile ki Be inondhutimd, mert nem ngy fitt n szád :
Nem tudunk mi ezért egymással beszélni V 

Iliit estik rsócsogássiil ke lle tik-e  élni.
Értelmes szú helyett Y amint reánk l’ngliid.

'fu  csácsugtnl uhhur, m ikor ezt így niondlnd,

" )  Az 17 llO -lti országgyűlés egyik legltililitlé lyesehh megyei kö ­
vete, ilehre.rzetii nugyemlékű főbíró Domokos l.tijos itzon liiiz itllu li közé 
tartozott, Itllt szivllk szerint aggódtuk, hogy u nemzet tinin kincse, melyet 
sóim inni fenyegetett uiigyohb veszély, mint épen u mait század második 
felülien, nz nnyni nyelv, kellő ismeretekkel és ludoindnynyid nem kiró  
ú jítók és szóliirngólt állal u niugn eredetiségéből lil l iirg a tliitik , szépségé­
től megfuszlutili. tizen fudnhitdl fejezte ü k i ii fentebbi vértezni ben, me­
lyet mi az eredeti fogalmazványról mii tolván le, mint n ningyur Irodalom 
történetét világosiid egyik udntut, unná örömestek!) teszünk közzé, mivel 
nem vettük észre, hugy valahol k ijö tt  volna nyomtatásban,

S z e r k .

Ha ninoi emberi szónk, egymást hogy értu tllik  
Mikor n népüket It t lilánk vetettük ?

Hogy vehettük he mnjd n keresztyén vallást Y 
Ilii meg nem értettük ti köles preillltálásl,

Hogy lilg y j, érteni kell m ikor uzt hullg iitix l,
Krlhnlö szó nélkül. Imgy hiszed, Imgy vnlloilY 

beszédedre ngyun neked nem felelek,
Ile hogy errttl szóljuk, más Jobb okol lelek, 

Am it más nem Imiim, olynt nem mondhiiloh 
lilé g  nz, hu lobbiiéit tudtára adhatok.

*  a "
Hu Árpád hdzánuk ideje nem hagyott 

Magyar írásokatt nem csuda, kifogyott.
Hazánk pusztulási mind elenyésztetlék :

Deákul irtukul jószágok mentették.
Ilyet is keveset: de még is ezekből,

És n nagyváradi káptalan könyvéből,
Sok ningyur szólt, nevek, mulatják Imgy nyelvünk 

A liku r is estik nz volt ine ly lye i inostnn élnek 
Sül azt is tanítják, jobb szuvuink vagyunk,

Mint más nemzeteknek vagy u frnurziákniik :
Mert generáli,,mik jobb neve u lindnugy.

A comnieudáiisnál is helyesebb u várnagy.
Nem szitltség n szóért a szomszédba menni,

Jobb azt u dologba! esult magákul venni.
Ilyenek nz egyház, féltől és Félegyház,

Ne uiundd Fnjérlcnilom mert nz Fejéregybáz 
Fél bit uz amelynek fele vagy suli liijja ,

Félegyház uz olyan, amely azt beszijjn.
Vagy pedig léire ment, eltévedt elszakadt, 

illeg leket ez n név reá azért ragadt 
Toldi is vun ilyen szó bitnek formájában, 

lClnt'1 Lajos k irá ly  ninlkodásábiin 
Nézd meg jó l és d il iü l uyelvünk tisztaságiit 

Hőségét, jóságát, ékes csinosságát 
Nyilván á lln liá lo il, lln  megnézsz másoltat,

Azon idejükben tuldlnd azokat.
Furiigatlunukniik és lil|,|ánusnhmth,

Úgy Imgy szégyentrni ke ll most azt szidtunk. 
Olvasd az akkori frnnrzidl németet,

Százszor kövesebbre becsülöd ezeket,
Több nz, hogy a miénk annyit uom változott 

Faragni nem kelle tt mit természet kozott;

Mert uz lülörvénye minden mesterségnek 
Kővetője legyen u bölcs természetnek.

Azt utói nem éri, tle mentül közelebb 
Járulhat, annyival lesz lökéllelimebb,

A mikben különbőz napnyugolluklu l,
Azokban mindenkor ölt murádnak hálni.

Mert napkeletiek még Joliban esmnrték,
A szép természetet, és inkább követték.

Nem hogy egynéhány bölcs csinált volna nyelvel, 
Hugllull : de ulti utal tört és rendel 

Hzabolt, a sokaság volt nz, mert írással 
Nem igazgiitla llak, csalt pretllkállássnl,

M ikor putrinrebáh vagy papok szóllotlak 
Néhánykor, azokra csakugyan hallgatlak.

De a nagy néppé lett uiunzclségiirk szava,
Már tnn iló  nélkül habzott ide s lova 

Mégis min] a tenger megtartó (örvényéi 
Mert csak a természet forgató örvényei 

tíz n csüdudohig, hogy Inliíjdoesápil, 
Napkeletiekkel szoros rokonságit.

Sem ti kihnjdnsás ég té lit változtatás,
Oláh, görög, nemet és tót szó hallgatás,

Sem ezer esztendő cl nem felejtette,
A régi vágásból k i nem tekerhette.

Az .i grammatien a mely minapúlia 
tv városban készült vala ktiimirjaba,

A mit tikkor m ondtunk, hu az mind benne van.
Minit ezt megmutatja ugyan valójában 

Itt az, nem mint lobbi, csupa végűidből.
Hanem nyelvén fekvő l'b ilosopliitiliu t 

tv nélkül is állott nyelvünk csuk magában 
Mind eddig, szitlelell régi formájában.

De ma; 'iiosl belelvén nz. ezer esztendő,
Mivel a nap alatt minden csak veszendő,
Úgy látszik nyelvünk Is csak erre menendő,
Iva ma holnap lészen Illát' eltem etendő  

t i  siralm as Id i l l i ! hogy Jutánk e zek re .

Ilyen irgalmatlan mostoha kezein el 
1 iiiln lliin  orvosnak legnagyobb a szája,

Vakmerő, nem tudja mit Ir ii , on^a 
Az egésséget Is túrija  iiyiivulydüüh,

l'sak tiogy egy kevés pénzt szerezzen magának
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ad a kis cz inke s a hernyófészkek millió 
plálékot talál, nekünk pedig, kivált mikor hosszú 

.fészkeknek üresen hagyása által nagy szolgálatot 
jdvalevö dolog, hogy a hernyók még őszszel kl­
ók készítenek magoknak sslyemfészket, melyben 
,yliak ugyan, hogy törni lehet azokat mint az üveget 

r nappalra kiengednek, éjszakára ismét megfagynak, 
ezen hőfoki gyors változás csak egyet is elpuszti- 

ggal élő madaraink közül is többen itt maradnak, 
k egy vagy más körülmény* által biztosítva van, pél- 
r 1 i c z kedves eledele, a bogácskóró magva, akármily 
1 is kinyulik. Vannak végezetre oly madárfajaink, me- 
nebbjei, erősebbjei és iigyesebbjei itt maradnak és 
■n kitelelnek, az ifjabbak és ügyetlenebbek pedig el­
szórt nem lehet nálunk az énekes p i n t y e k b ő l  
’coelebs) egész télen által sem tojókat sem italában 

.nü fiatalokat találni, mert csak a vén himek maradnak 
. ezért nevezte a diák, özvegy p in tynek .  Elköltözése 

J ^szaérkezése ideje némely fajnak pontosan meg van hatá­
rozva s ezen időpontban elmegyen, ha szinte a legjobb lenne is 
az idő, ilyen például n gólya és fecske s ezek elköltözési ösz­
tönt annyira megérzik, hogy még szobába zárva s a többinek 
készülődéseit nem látva is, valami ellenállhatatlan nyugtalan­
ság által lepettetnek meg ilyenkor. Más fajok_ elköltözésének és 
visszaérkezésének ideje csupán csak az időjárástól függ, például 
a b ib ic z  és a túz ok  egyszer korábban, máskor későbben köl­
töznek el, sőt lehet a tél oly lágy, hogy eszökbe sem ju t az el­
költözés ; de visszaérkezésök ideje is épen ily bizonytalan.

Utjokat a madarak éjjel szokták végezni, uappal pihennek 
s eledelük után látnak; ritka eset az, hogy nappal utaznának s 
leginkább csak az oly fajokon történik meg, melyeknek költözé­
si ideje nincs bizonyos naphoz kötve, hanem csak az időjárá­
sától függ s amelyek nem is nagy csapatokban szoktak utazni, 
milyenek például a daru, lúd, túzok. Ha néha megesik, hogy va­
lamelyik csapatosan költöző madárfaj valami rendkívüli körül­
mény miatt nappal is folytatja az útját, az mindjárt feltűnik az 
emberek előtt s különböző jóslatokra ád alkalmat. így 1853-ban 
— ha jól jut eszembe — Váradon túl a sebes Körös völgyén sáska- 
fellegkint vonult keresztül egy madárfaj, melyből többet le 
lőttek, de ismerni senki sem akarta azokat, holott, mint a hozzám 
jutott példányból meggyőződtem, de amint a leírásból már előre 
is gyanítottam, a nálunk is meglehetősen közönséges s madará­
szainknál épen nem ritka hegyi  p i n ty  (Fringilla montana) 
volt.

Csendes nyári és őszi éjszakákon, a költözés ideje alatt, 
rejtélyes madárhangokat hallunk a levegőből, mintha csevegő 
szellemektől volna megnépesülve s az inyenczek kedves pecse­
nyéje - az e rdei  szalonkák -  utáu leskelödö vadászok 
naplemente után és nnpfeljötte előtt állják el az erdőszéleket, 
hogy az éjjeli utjokra induló s egymást összehívó és váró, — vagy 
az éjjeli ut után ismét erdőt kereső szalonkákat lelöhessék. Aki 
az állattannal foglalkozván, a madarak tanulmányozásában gyö­
nyörködik, a költözködés idejére jóelőre elkészíti fegyverét és 
lőszereit, hogy a nálunk nem költő, de útközben megpihenő s 
élelmet kereső ritkább fajokkal gazdagíthassa gyűjteményét.

Midőn azonban költöző madaraink a földközi tengerhez 
érnek, rendesen bevárták azon kedvező időt, midőn egy jó szél 
segedelmével biztosabban átrepülhetnek a túlsó partra. Ekkor 
fogdossák el például az olaszok azon temérdek apró madarakat 
mindenféle fiiból, melyeket megkopasztvu s tiz-tizcnkettejével 
apró nád vagy fa tulonikra húzva bpccafico név alatt árulnak s 
megsütve minden albergo-bnn, sőt uton-utfélen mint kedves cse­
megét ropogtatnak. Megesik az is, hogy a rovarral élő madurak 
közül az ügyesebbek felhasználnak egy-egy átutazó hajúi, melyen 
n legyeknek roppant összege bő táplálékot nyújt nekik, fgy 
1853-ban október 13-kán midőn a Kálkutte nevű gőzössel a gö­
rögországi partokat olhagyt.uk, azon vettük észre magunkat, liogv 
nehány rovarral élő apró madár minden utijegv nélkül hozzánk 
szegődött s duczára n matrózok folytonos pajkos üldözéseinek, 
kik az árboczkötelek közé ulhulyezkedve s macskaiuődra mász­
kálva iparkodtak ezeket megfogni, de nz utasok nagy mulatságára 
a csaknem ingorkedö madárkák által mindig kljét szál tátink. — 
mindaddig el nem hagyták n hajót, inig okt. ltí-kán reggel nz 
afrikai partot meg nem pillantották, amikor a nmtrúczoknnk az 
idusokat édes álmaiból felverő roppant hurrái közt hagyták el 
vig csevegéssel hnrmndnuplg űzött pojkosságuk színhelyét, n 
gyorsröptll, de lmzzájok képest loinlm Kalkuttát.

(Kolyt, kov.)
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Debreezeni IiinnoihA
□  M ull vasárnap este (a ltatott meg a péterfiai színházban a 

helybeli z e n e d e  szorgalmas növendékeinek érdekes előadása, mely­
nek sorozatát lapunk utóbbi számában már részletesen közölvén, ez- 
úttal nem ismételjük azt s csak röviden annyit jegyzőnk meg, hogy­
annak minden pontja, várakozásunkat fölülmúlva, a leg.sz.ehb siker­
rel lön megoldva Amidőn ennélfogva a zenede növendékei dicséretes 
előmeneteléről a legkedvezőbben nyilatkozhatunk, nem mulasztjuk el,■ » ' • » i : t*.:z ~i • <íe fánoiiA_

mondani. —  Az összes bevétel 211 fr t 90  k r ; kiadás 108 fr l — s igv 
a tiszta jövedelem 165 fr l 90  kr. volt, mely a zenede alaptőkéjének 
gyarapítására lörd ilta tik.

ev
hittanhallgató .
sodéves jogász 21, elsőéves 5 2 ;  harmadéves bölcsész 47, másodéves 
91. elsőéves 9 5 ;  tanilóképezdei növendék 12, —  összesen 395. —  
Ezek közül jótéleményes 325 , —  jótéteményben nem részesülő 70.
—  11.) a g y m n a s i u m  hatodik osztályában 85, ötödik osztályban 
9 7 , negyedik osztályban 73, harmadik osztályban 96, második osz­
tályban 99, első osztályban 141, —  összesen 591. — Tandíjköteles 
5 9 7 ; tandíjmentes 200. A tandíjmentesek közül szolgagyermek 157. 
kik kenyérrel m ind elláltatnak, 15 pedig a tápintézet jótékonyságában 
is részesül. Az akadémia és gymnasium 984 főre menő létszámában 
van vallására nézve ref. hilfelekezelhez tartozó .885, ágostai hitvallású 
59, róni. katholikus 23, görög kaik. 1, gör. n. egyesült 5, héber 35,

=  A vízkutató R i e h a r d  állal Debreozenhen k ije lö lt helyek 
közül a vargauteza végén levőnek bírálásához kezdenek először. Az elő­
készületek a bíráláshoz már meg vannak léve. Majd meglátjuk nem 
sokára, vájjon vizre vezelett-e a hires forráskutató pap, vagy pedig
— jégre.

Kutfuralásról lévén szó, alkalomszerűnek véljük olvasóink­
kal tudatni, hogy városi kntmesler M a i k  ó Ferencz nemrég igen czé l- 
szerii módot fedezett tol arrané. ve, hogy a salélromos rósz viz teljesen 
elzárassék, s az a tiszta fehér szinü s többnyire iható víznek adjon 
helyet. E fontos fölfedezés megbecsülhetetlen különösen azon mar­
halain- gazdákra nézve, k iknek az udvarukon levő kutakban eddig oly 
rósz volt a viz, hogy a lábas jószág sem kapott rajta, amellett-őzésre, 
növénylocsolásra sem fo rd ilta lha to ll sikerrel. A fenebb em líte ti va r- 
gautcz’ai kútfúrásával is e derék, szakértő kutm ester van megbizva, k it 
is, bármily kút készítését, sülyesztését vagy javítását illetőleg, olvasó­
ink figyelmébe méltán ajánlhatunk.

=  F. héten a piaczon már c s e r e s z n y e  is vo lt látható a ko­
fáknál, kis csomókban összekötve. Egy —  öthat szemből álló csom ó: 
5— 6 kron kináhatott.

f~ | A gyógyhatásáról kedvezőleg ismert konyári „ S ó s - tó “  
fórdói idénye, m int értesülünk, számos látogatókkal köszönte he. A 
lürdűi vendégek dicsérettel emlékeznek a bérlő Tnrnay lelől, k i e 
helyet újabban rendbe hozván, gondoskodott a rró l is, hogy a fürdői 
közönség kényelme s kívánalmai pontosan és lehetőleg kiclég illesse- 
nek. Városunkban Torna) vendéglőjétől minden reggel láfsaskoesi 
indul k i, mely a lelthelyre igen jutányos áron szállítja el az utasokat.
—  A szokásos „ p é t e r - p á l  h á l "  ugyanott ehó  26-án larta lik meg, 
mely alkalommal l l á e z  Álnre.zi és P r i h á j  Miska jó l szervezeti s köz- 
kedvességben álló bandája fogja luizui a talp alá való „esárdás"-okal. 
Beszélik, hogy e táocz,estélyre llebreczenhől is nagyszámmal készülnek,

=  A b r il l  nuizeuin igazgatója Ncvil S I o r y  ál a s k e I i u e, a f 
évi január 26-kán a debreezeni főiskola birtokában levő ka  h a l 
11 e r  o I i I bél nyert mutatvány viszonzásául n b rill imiz.euin duppliea- 
tiimuihól kilenc/,féle hasinutemii mutatványt küldött.

Q  Holnap leetid a s z í n h á z i  k a r  d a I n o k o k jululomjátéku, 
melyen l t o n  a na n a p ó  és  f i a  ismét beiimlnlják magukul. A jánljuk 
a közönség pártolásába a jutahiiazaiidőknl, annyival is inkább, m e ll 
meg vagyon Írva, hogy „C áiuristn-é lcl: nehéz kenyér" s lli,

■= S o t n s e y  Lajos ur „ lU m p lfu l"  nevű lova, mely u debreezeni 
m ull évi lóverseny ahdmávul is diadalt aratot t : az idei pesti versenyen 
az u r I o v a r  o k I -só versenyében, (Hűek Staekes) versenytársai e lle ­
nében tuljes győzelmet v ivu ll ki.

a  A Ilin. helytartótanács engedménye folytán, a rUglönhirásko- 
ilási hatalom, Dohrcezcnheu és halárán továbbra is föntartalik.

M eghaltak. Juli. 2. t'.zeglédu Korda Mária 7 be les; 3. Vargatl, 
Varga lláhnlm ! Török Zsuzsámul 22 éves ; tampon. I jliilu s i Margit 1 
és ’/ j  éves; 4, Piacra. Szülni József fél éves; llutvnnu. Szolul Ju li­
ánná 5 hetes; Lsapóit. Murai Sára 4 hónapos; Péterfiau. Barna F ii­

ig )  lennek i  k ik  m oit nyelvünket növelik,
Kikkel már az ország ma holnap lieltillk.

A kik nem tudnának egy csizmát ni a c li n U  I 
Azok akarnak m oit Jolik nyelvet koholni 

Megölik u nyelvel inlniluilillg növelik.
Már mégis nilvnlláh, du in itg li kéarllk,

KI ne haragítanék Ilyen emberekre V 
Honid, nem dpllö kontár mesterekre.

Nem mondom, hogy nem kell nyelvünk bővíteni 
Azt zent, hogy nem szükség már ékesíteni 

(Noha ennyi Idjja sincs mint a németnek, 
limldkezellre volt ■ -eu éleinek.)

De tudni kell alioz, heves tuláltotlk 
Kiben mind meg vultin, a mi klváulutik.

Magyarnak keli letud, ennuk Is Igáinak 
Nem tótos némeles nem Is nlálmsnuk,

Az ilyen a nőkor beszél magyar atókkul 
Nem Jól ralija őket, nem is él a jókkal 

Nem tud az sok szókat és sok szállásokat 
Igaz értelmeket, tulajdonságukat 

Jelentő bangókat, és mond olyanokat 
Melyek, mit akarat nem teszi azokat,

Azt mondod; hiszen ő elbeszél magyarul,
El úgy a mini beszél, Itnlgy amngy léllul.

Ml osztáu rá értjük, sokszor nem is értjük 
Ha tuegiieveljükla, a/zul meg nem sértjük.

Üe mikor ily ember gyalulni almija
Nyelvünket, már akkor bébinket vakarja 

Ha uj szókat csinál, csudákul vemhezik
Nem csikó, nem borjú, ml hál V azt kérdezik:

A ml Jól van mondva, azt ö mind elrontja 
A ml szép nem érzi. mindjárt e lrn litjii 

Bár egy sznkn.lnu meg az Ilyen elléshen 
Fertelmet orttnány szó IderőlhOdétbeii

Uu ha tuugyur vugy In, azért mester ne légy. 
Több kell altot nyelvűn, hogy Igazítás! tégy,

Alinak tanulságát zuhség újrakezdjed 
Tutlóz utód ni tanuld, vizsgáld és ramerjed 

Elsőben tudni ell u mit M lelálhulst
A magyar könyvekbe,: Julikat nem csinálhatsz 

Mint hu régibbeket, olvasod vizsgálva 
Azokban sok jó  szó fel lessen találva.

Tudni kell mit és hogy kellették keresni f

Különben t  nyulat ciak liijjába lesni.
Találsz o lt a szólniuk Iguz értelmére 

Néliu csuk egy, nélui Id illi Jelenlétére.
He egy Jelenlét Is vékotty ilili vastagabb

l.eltel, irtott keményebb, un iti pediglen lágysbli. 
Miit a ki mestere, szókkal azt téteti

A mit akart értik, tnerl úgy helyezteti. 
Erőltetés nélkül-, Intjük ut mint veszttö

Ha rájár a kozod i hu hogy nem tői t lestazö,
Ez Is magyarság ám, lm rájár a heted.

De te nyelvmlvclő eszedbe sem veszed,
Miféléket találsz Jó magyar köuyveklieui 

Mert u t Ilyeneket más egyéb nyelvekben, 
Másképen teszik k i : de azt te be ne vedd 

Hanem egyel érő mugyursnggul ki tedd 
A hol egyik nyelviül a másik elmrgyeu 

Ü lt u magyur maga nyelvéhez hív legyen.
(F o ly t, követ,1

rencz 84 éves; 5. Péterfiau. Németi János 5 hetes; Közkórház. Nagy 
János 65 éves; 6. Csapón. Jobbágy Juliánná léi éves; Piacra. Pcm'. 
gai Terézia 3 éves; Czeglédu. Gyórösi Juliánná 2 hetes ; Hatvanu. 
Augusztái Józsefné Balogh Zsuzsámul 45  éves; Péterfiau özv. Tar 
Andrásod Nagy Sára 70 éves; 8 . Vargáit, Németi Lajos 0  hónapos; 
Csapóu. Kerek János 55 éves; Czeglédu Katona István 51 évea.

Közügyek.
Q  A z o r s z á g o s  m a g y a r  g a z d a s á g i  e g y e s ü l e t  

közgyűlése jún ius 7-én tartatott meg. Elnök, g r F e s t e t i c s  György 
megnyitó beszédében, a hazai gazdaságot utóbbi időkben, o ly nagyon 
sújtó csapásokról emlékezvén, azt is érinté, liogv amig az egyedáruság 
a dohánytermelésre van nyomasztó befolyással, addig az adó a gaz­
daság minden ágát terheli s ennek tulajdonítható a gyáripar csekély 
fejlettsége is. Aztán áttért az adó terhes vo ltát növelő álalános pénz­
hiányra, melynek egyik következményéül tekin ti, hogy o ly sok fo ld— 
b irtok kerül idegen kézbe; m inek meggátlásaul minden lehetőség el­
követését óhajtaná arra nézve, hogy b irtoka inkat jövedelmezőkké le­
gyük, mire egyik leghatalmasabb tényezőül a gazdasági gépek alkal­
mazását tartja. Továbbá érlesilé e lnök a közgyűlést, m elyszerint az e r-  
dőpuszlilás megszüntetése és az erdőiille tés, szóval az eddig iné l gon - 
dosabb erdőmivelés ügyében a közgazdasági szakosztály, em lékirat k i­
dolgozásával foglalkozik, mely a jövő  országgyűléseié fog terjesztetni. 
Baromlenyésztésünkel, főleg a vonómarhára nézve kielégítőnek ta rtja ; 
azonban a tejgazdaság érdekében idegen fajok meghonosítását óha jt­
ja. A gyapjúra nézve azt jegyzé meg, hogy a magyarországi te rm e l­
vén) a kü lfö ld ivel kiállja  a versenyt. S o m s a i  c l i Pál a gazdasági 
tanintézetek ügyére hiván fö l a közgyűlés figyelmét, kérdést tőn, m i­
ért nem történnek lépések aziránt, hogy K e s z t h e l y e n  és D e h - 
r  e c z e n b e n az, c helyekre tervezett tanintézetek m ielőbb megkezd­
hessék működésűket, holott az országos adőpllékok maradványából e 
czélból 240 ezer fo rin t rendeltetett legfelsőbb helyről l’olyóvá tétetni 
Abonyi helylarlótanácsos ur erre azon feleletet adá, hogy a keszthelyi 
tanintézet iránt he levéli fejezve a tárgyalások s a d e b r e e z e n i  iránt 
végűkhez közeledvén, rövid idő alatt érdemleges intézkedéseket s a 
pénz folyóválélelét várhatni. Ezen értesülés folytán elnök, kozgyülési- 
leg megbizatolt, hogy ez ügyben szorgalmazza e pénz folyóváléle lét, 
hogy igy a gazdasági tanintézetek végleges szervezése m ielőbb bekö­
vetkezhessek. —  A szakosztályok megalakulásáról szóló jelentés sze­
r in t a) a gazdasági és statisztikai szakosztály elnöke L  ó n y a y Meny­
hért. alelnök gr. Z i c h y  Nándor; b) a fü ld in ivelési s állattenyésztési 
szakosztály elnöke gr. K á r o l y i  György; ale lnökök: gr. Z i c h y  Nán­
dor, b. W  e n k h e i m Béla és G h y c z y Ignáez; c) a szőllómivelés, 
kertészei, erdőszet, méhészet és selyemtenyésztési szakosztály elnöke, 
S z i I a s s y György, alelnök II a j  ó s József, d) a gazd. gépészet tech­
nológiai és építészeti szakosztály elnöke gr. S z á p á r  y Gyula, a lelnö­
kök : E r  k  ö v v A do lf és H o 11 á u Ernő.

•—  A l i s z á n t u l i  e g y h á z k e r ü l e t b e n  4 8 5 4 -tó l 18 6 4 - ig  
ésigv 10 év alatt, a m agyar- és erdélvországi m int elegen larlom á- 
nyokheli protestánsok fólsegélésére, hiteles kimutatás szerint 13,065 
Ir t s 86 k r gyűlt be kegyes adom ányokból; nyert pedig a maga ré­
szére- 591 frt 66 k r t ésigy a szétkiih lözült összegnek 4 %  százalékát.

■= A Pesten fóuálíó „P  a u u o n i a“  viszonlhizlosiló lársula luak 
védnöksége alatt uj viszonlbizlosilólársulat alakul „S  e e u r  i I a s“  
ezimmel, mely Béesben székelem!.

=  A k o I u z s v á r i i p a r  e g y 1 e I a jövő évben ipartárlatot 
szándékozik rendezni.

* *  A z e I s ö m a g y a r  b i z t o s i t ő  t á r s a s á g  liizká r ellen 
a házhérjövedehnel is hizlosilja aképen, hogy tűzvész esetében neta­
lán lakhallanná váll lakosztályuknak fél vagy egyévi biztosított ház- 
bérét kifizeti. A házból jövedelem biztosítási dija, ha az épület is a 
magyar hizlusilólársulutuál hizlosiUalik, 5 0 " ,,-a l olcsóbb m intáz épü­
lök hizlusitásdija.

• *  A Pesten építendő l e l e n c z h á z  ügye is egy lépéssel 
előbb haladt. Alapszabályai már leérkeztek s igy most csupán az épí­
tés van hátra.

=  A már előbb tervezett h iz liis itó -hank „H ongu lin " most már 
működésének megkezdéséhez közeledik, miután úgy Pesten m int 
Béesben főogyuükségukut á lh liilt  föl. K társaság előbb tűz elleni b iz- 
tiisilásokra s/m átkozik; később azonban más elemi b irlositásukal » 
életbiztosítást is elfogadnod.

Vidék.
" *  Nagyváradi rendes levelezőnk i i ja :  ,,ígéretemhez képes! 

közlöm ü lő ikke l aziiti Ítéletet, mely a helyben összeült rU gtöuitó lA -bi-

S / l n l i d / z .

(Sz. T.) ilniiiiiB 4. Kunt áru mi ütüilik vendégjátékául: 
„ Pa r l ag i  Jancsi . "  Kiteken népszínmű II felv. Szilire niknl- 
untztii Szentpéteri /sigmoml. Vendégünket negyedszer láttuk s 
liulutltik miiuhiuyiszoikülönböző szerepkörben s Int azt állítjuk, 
miszerint még etliiig Parlagi Jancsija legjobban sikerült; állíilti- 
niiiiknj indokolni Is alig szükség, l vontárumi  a lenit- nevelés­
ben részesült de nemesi büszkeségéről megfeledkezni nerczlgseni 
tudó Parlagit, oly élénk, természetes vonásukkal rajzolta déliünk, 
miszerint rekettségébül eredeti hibáit is ürömmel elnéztük. /  ö l­
ti y (Uáródy Ferencz) művészileg alakított; még szinpmlun Is 
öiűm volt látnunk n becsületes szeretetreméltó öreg urat. Fo I- 
t é n y I n é n n k Hzéptiitlakiiié nem tartozik hálás szerepel közé. 
Horvát i t ,  mint, Vidor Máté,teljes elismerésünket éidemlcttc ki, 
egyes Jelentei bármely elsőrendű színészitek Is dicséretére vál­
tak volnii. Mimiig ürülünk, Int iljn színészeink tehetségükkel 
szorgalmat s lumilinányl párositunuk. / ö l d l t i é ,  óúhátlné volt 
s ez este Uui luss (Lepkényi) Is több sikerrel m-küdött, mint n 
szerelmes szerepekben rendesen szokott. 1-’ u It é r v á r y n é, I, i- 
K e t i, T i in á r n é kielégtőleg, S z tt k á 1, B e n e d e k, F. V i l ­
mos tü rhe  tű 1 eg játszottak. Közönség kevés számmal,

Jun. 5. A zenede növendékeinek elündtísa zsúfolásig telt ház 
előtt. Róla ujdonsúgi rovatunkban bővebben.

Jun. fi. ,.Két huszár  és egybnkn. "  Eredeti buhóznt 
dalukkal 3 l'elv, Irta llerzsenvl. (Ivenge, léleklmti következetlen­
ségekkel lelt darab, melyet ti végleges elítélés ttlól csak nz ment 
ki, Imgy bohózat vagy legalább az akart lenni. Az előadás átolá- 
bnti véve gyengének mondható, a szerepek többnyin- illetéktelen 
kezek között voltak; legtöbb dicséretet érdemel / ö l d v ,  (Matyi, 
sznluidstlgus bnkknncsus) ki helyes alakításáért több ízben taps­
ban részesült s F o l t é  n y i, ki Salamon szelepében rominai te­
hetségének ismét szép bizonyságát nyujtá. S zuk á i  llú z  a ked­
ves Zsuzsi volt. L i g e t i  (Nagv Pál)fiiresnszerepét különös sztt- 
vnlási modorú által még furcsábbá tévé. /  ö td i l i é  (Anna,gazd­
asszonya) s T in t á m é  (Háld) kedvvel játszottak. I l udussná l  
és Szuká in á l  njímcztibb két Imszárt még csuk képzelni sem 
lehet. 11 o rv á th  kis szerepében kielégítő volt. F. V Uniós t  fi­
gyelmeztetjük, hogy a színpad nem gnrasos komédia s nem min­
dig felülrüi kell várni az áldást. A páholyok egészen üresek vol­
tak, a földszinti helyiségeken nehány ember.

Jun. k. Csabai  né assz. vendégjátékául, Ko máromi  
utolsó lölléptrill s jutalimijátékaul: „M á t vás k i r á l y  lesz" 
Történei dráma 5 szakaszban. Irta Szigligeti Kditárd. Ez est ér­
dekét nagyban növelte közönségünk egykori kedvenezének C s li­
ba i ii é ass/onynak fellépte, kit, hogy még most is ürömmel látunk, 
mntatatjn azon körülmény, miszerint megjelenésekor többrendbeli 
virágcsokor és koszorú billióit lábaihoz. C s a b u i n é ( Szilágyi Er­
zsébet) folyvást gyönyörű rokonszenves hanggal rendelkezik, u 
hiingsiihwás törvényeit jól érti s játéka átgondolt. Kuni  á ru ­
mi (Mátyás) ez nlkalomnuil több gondot fordított, arra, ltogy az 
itiduhtloK festésében szükséges fokozatokat tartson s iátéka ke­
vés kívánnivalót hagyott hátra. Fo 11 é n y i és Felt ér v ár y 
előbbi mint (Inra, -  utóbbi mint Fjlnky nz idegen szitkuiábaii 
nagyon gyengék voltak. F o l t  é n y i kezei között a traglcum is 
comieitmiiní válik mint azt bőven tapasztalhattuk. /ö  Idy 
(Szilágyi Mihály) egyes jelenetei igen H/.épen sikerüllek, de u 
dacz megaláztatás, hódolat különböző színezetni sok helyen na­
gyon is összeolvadtuk játékában. Szaká i  Róza (Attnul helye­
sen fogta fel szerepét, de l ic i t  cd uh né (Mária) (talátsagos ite- 
gélyezell hnngliordozása és feszes játékával nem lellet, kibékül­
nünk, hasonló szerepekben akár (lliovámiét akár Kézsmávkl Ma­
rit urümestebb látnok: / ü l d i n é  (Alexandra,) L i g e t i ;  Ottó­
vá n, 11 or v ál l t  kielégitüleg játszottuk, Szuká i  és Rudasa 
több iv.beu akaduztak. Az est Kettős érdeke több közönségetgyüjt- 
hetett volna.

Jelzet; G485
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róság állal k im ondatott, azon n y o l c a  zsivány fö lött, k ik rő l ulósó le­
velemben tettem  em lítést.

Miután a rablók, káros fe lek és tanuk kihallgatása és szembesí­
tése úgy a védbeszédek, együtt ö t napot igénybe vetlek: a bíróság f. 
bő 5-án d. u. 3 órakor kezdé ineg zárt ülésben lanácskozmányail, 
melyek e g é s z  é j e n  át félbeszakaszlás nélkü l reggel 7 óráig és 
tolylalólag 8 — 11 óráig, tartottak. Végre délelőtt fél 12 órakor rop­
pant nagy számban jelenlevő közönség e lő tt fe lo lvasla lo lt a rög lön ilé - 
iőbiróság ítélete, mely szerint egyike a rablóknak, aki m indent egész 
őszinteséggel bevallott (s aki, am in t m ú lt levelemben em lilém , a ka­
lácsai megtámadott zsidó által oldalba lövetett) —  k ü t é I általi b a - 
I á i r a  Íté lte tik ; m ig a többi -  önvallomás hiánya miatt —  a rendes 
bünfenyitő törvényezikk által lógnak e lité lte tn i. —  A halálra Ítélten a 
büntetés d. u. 5  — i  óra között végre is hajtatott, E szomorú eset a l­
kalmával a halálbüntetés végképen eltörlésének védői, ujabb bizo­
nyítékot találtak volna védveik szilárdítására; ugyanis a hóhér oly 
ügyetlenséggel hajtotta végre az ítéletet, m iszerint a néző közönség a 
szenvedő e m b e r  láttára, a jog  és törvény igazságos áldozatát kény­
telen vo lt f  e I e d n i.“

=  B e s z t e r c z e b á n y á n  a „zólyom m egyei o lvasó- és tár­
salgási-egylet" már m egalakult. A z  egylet czé lja : (erjeszteni s meg­
ismertetni nyelvünk becses te rm ékeit és pedig a havonkinl többször 
rendezendő magyar szini előadások, magyar lapok és könyvek olva­
sása, továbbá az egylet helyiségében való összejövetelek alkalmával 
magyar társalgás által. Az egylet tagja nem - és rangkülönbség nélkü l 
m indenki lehet. A tagok száma, (közölik  számosán hölgyek is) eddig 
már megközelíti a háromszázat.

=  L ő c s é n  je len leg  S z a b ó  és P li i I i p p o v i c l i dalm ütár- 
sulata m űködik. A társulat a közönség tetszését elannyira megnyerte, 
hogy már a jövő  évi szeaződtetéséről is gondoskodnak, amennyiben 
azon kikötés mellett, hogy ha a jövő  nyári idényt is Lőcsén tö lteudi 
a társ ulat, a most fölm erülhető d e fic it sziveién fedeztetik.

= E g e r b e n  a m űkedvelők a napokban ismét fö lléptek az 
ínségesek javára s a „V  i g j  á t é k "  és „ A n g o l o s a  n " czimü vígjá­
tékokat nagyszámú közönség e lő tt adták.

3 0 .$ .

A szavazások reudea élőszóval történnek; a választások ellenben 
— titkosan, íro tt ezédulák vagy golyók állal.

A magyar bortermelők egyesületének alapszabály- 
tervezete.

(Lásd a „H ortobágy1* 3 2 -d ik  számát.)

111. A tán n U t su rv eu te .
16. $.

A társulat ügyeit vetett, e llenőrzi és képviae li:
A) a közgyű lés;
B )  a fe lügyelő-bizottm ány;
C) az igazgatóság.

AJ A  közgyűlés
17. 8.

A közgyűlés a részvényesek daszeségéböi á ll, s ennek szabály 
iierüleg hozott határozatai minden részvényesre nézve kötelezők.

18. 8 .
A közgyűlés teendőihez ta rtoznak:
u) végrehajtani a szükséges választásokat; névszerinti választását a 

társulati elnököknek, továbbá a felügyelűbizotlniáuy és igazi; utótagnak;
b) elfogadni uz évi üzletről szóló igazgatósági jelentéseket; hely 

benhugyui vagy módosítom a jövő  évi költségvetést a megvizsgálni vagy 
uirgvizsgáltatm a lefo lyt üzleti évnek m érlegét;

c) a közgyűlés határozza meg, az igazgatóság s a lelügyulőbf 
ziitliuáiiy javaslatai alapján, a kiadandó évi osztalék menuyiaégét és 
a tartalék képzésére fordítandó ille té k e t; nemkülönben :

d ) a társulati vagyonnak uj részvények á ltali öregbítése szüksé­
gét t  m értékét;

e l uz alapszabályokon netán szükséges változtatásokat;
f )  a társulatitok az időlegesen kiszabott időu lu li leumaradásál;
g j  az Igazgatóság dijuitatásának módját és mértékét.

19. $.
A közgyűlési luiiácskuzások- a határozatukról rsudes Jegyzőkönyv 

vezetendő, melyet szerkeszt az egyesületi jegyző s hitelesít az elnök két 
egyesületi taggal, k ik  a közgyűlésből ezen hitelesítésre kiküldetnek.

20. $.

Közgyűlést a társulat éveukint csuk egyet tart, Ideje ezen köz- 
lyalésuek február lióuap ulósó hete ; m ikor Is a tzátnadások a m últ üz-
Itli évről már elkészülhettek, a jövő  évi költségvetés pedig szintén be- 
awtalbaló.

21. $.
A közgyűlésen minden rénavéuyezuuk szava van, melyet Írásbeli 

megbízás utján más részvényes tag által Is gyakorolhat, ö t  részvény két 
■tavaiéira, lis  részvény háromra, huss részvény négyre Jogosít. Négy­
nél tubb szavu, bármennyi részvénye legyen Is valakinek, senkinek sem 
lehel; még megbízói utján sem.

22 . $.
Közgyűlés e lő tt nyoluz nappal legalább, minden részvényes ta rto ­

zik részvényeit a társulati igazgatóságnál felmututul, hogy a kőagyülé- 
sen részt vehessen.

23. ».
I  Itendkivüli közgyűlést csak úgy kihal össze az elnökség, ha az a 

vljpivlugyeiöbisoltniáuy a igazgatóság nézete szerint la mellőzketlenul a tuk-
V 'égésnek ta rla tik.
f  *  24. 8.

A közgyűlés ideje és uapju, hat héttel, a közgyűlés e lö lt szintúgy 
« netán szükségesnek ta lált rendkívüli közgzüléa is, két héttel legalább
‘ lőre hírlapi utón hirdetendő

25. 8.
Határozatképes a közgyűlés, midőn azun a társulati részvényeknek 

j fele képviselve van. Ellenkező esetben uj közgyűlés hirdetendő, legalább 
| "gy héttel előre, melyen uztán a Jelenlevők határozunk.

I  26. 8.
A közgyűlésen csak azon dolgok Jühelnek tárgyalás alá, melyek 

| 1« elnökség áltut kitűzve voltak, üzen tárgyakat pedig az eluökség, a
I I lugyelöbizollniáiiy és az igazgatóság liozzájárultával határozza meg.

I B7
j i  Az egyeaületi tagok által netán lététül kívánt indítványuk, iráibBU
P * ‘ "dők s az eluökség állal, előbb a falUgyolóbizutlmáuy és igazgató­
j á ig  mugföntolásn s véleményezése alá torjozztendők.

| !  28. $.
1 Határozatait •  közgyűlés átalánus szótöbbséggel hozza. .Szavnzat-
jVgysulöeég esetében az elnök szava dönt Változtatására az a lap iz ibá-
flyuhitok: % -n y l szavazattöbbség kívántatik,

29. 8.
Közgyűlésen az elnökséget a társulati elnök viszi. ISnnek uha- 

Plyottotása estében helyettesül ö t ez alelnökök egyike. Az elnök s a 
fá t vagy három alelnök ö l évre választatnak,

B ) Felügyelő-bizottság.
31. $.

A felügyelő-bizottság állandó képviselője az egyesületnek. Őt i l ­
le ti meg ennélfogva az igazgatóság ügyvitele fö lö tti folytonos ellenürko- 
dés. Heudes elnöke ezen bizottságnak, a társulati alelnökök egyike a 
tagjainak száma az alelnökőn k ivöl tizenhat. Minden két hónapban ren­
desen ülést ta rt, m ikor is az igazgatóság a lefo lyt kéthavi munkálko­
dásról ezen bizottságot részletesen értesíti.

32. $-
A felügyelő-bizottságba lehetőleg o ly egyesületi tagok választan- 

dók, k ik  azonfölül, bogy jelesebb bortermelők, egyszersmind több tár­
sulati részvénynek vannak birtokában s az egyesület székhelyén vagy 
annak közelében laknak.

33. $.
A felügyelő-bizottságnak első aorbani feladata: az igazgatóság 

ügyvitele fö lö tti cllenőrködés. Annak ez okon jogában áll, azonkívül, 
hogy az igazgatósági jelentéseket két hónapról két hónapra, rendesen 
tudomásul veszi, kebeléből egy vagy több tagot, amidőn szükségesnek 
tartja , k i is küldeni avégett, hogy ezek által magának m űd a pénztár 
állapotáról s kezeléséről, mind pedig a pinezékben követett eljárásról, 
tapasztalásból merített tudomást és meggyőződést szerelhessen.

3 4 . $.
Az igazgatóság ré. véről a közgyűlés eleibe viendő évi jelentések, 

továbbá az évi számadúsok, a mérleg és a jövő évi költségvetés, egy 
szóval minden, ami a közgyűlés elibe való, megelőzőleg a fe lügye lő-b i­
zottság megfontolása, helybenhagyása s ille tő leg meghirálása alá bocaá- 
tandók. Az ily  tárgyú ülésekben azonban, valamint a kéthavonkint ta r- 
tartandó felügyelőbizottsági ülésekben is, az igazgatóság mindig részt 
vészén azért, hogy a netán szükséges (elvilágosilásokat azonnal megad­
hassa s követett eljárását, ha kivántatnék, nyomban igazolhassa. Ezen 
ülésekben az igazgatóknak is egyénenkinl egy-egy szavuk van, melyet 
csak azon esetben nem gyakorolhatnak, ha aientélyes ügy forogna lenn.

35. 8.
A felügyelő-bizottsági tagoknak hivataloskodása öt évig ta rt. Min­

den évben azon tag lép k i, aki hivatalát ö t éveu át viseltes ennek helye 
uj választás által tö lte tik  be. Addig azonban, mig az időszerinti belépők 
hivatal-ideje lejár, a kilépés sorshúzás által intéatetik el. A kilépő tag 
újra megválasztható,

36 $.
A felügyelő-bizottság határozatképességéhez legalább hat tagnak 

jelenléte Biükeéges.
37. 8.

A felügyelő-bizottság elnöke, ha a szükség úgy kivánjs, rendkí­
vü li illéseket is tarthat. Minden i ly  reudkivüli ülésben, azon részt kall ven­
ni uz igazgstóságnak is.

38. 8.
A felügyelő-bizottság üléseiről az egyesületi jegyző rendes jegy­

zőkönyvet tartozik vezetni, mely jegyzőkönyv a bizottság elnöke s hét 
je lenvolt bizottsági tag által hitelesítendő.

6’ )  Igazgatóság.
39. 8.

A társulati igazgatóság három tagból áll, k ik  szintén öt évre vá­
lasztatnak. Ezek közül az egyik, az ugyuevesetl végrehajtó-igazgató vi­
szi az egész üzleti teendőket, a közvetlen felügyeletet a hivatali személy­
zet fö lö t t ; egy szóval n miuden iráuybaiii végrehajtást. A másik kettő, 
mint lanácskosó-igaagató, minden igazgatósági fontosabb kérdésekben, 
a végrehajló-iga ig iitó  elnöklete alatt részt veazen a tanácskozásokban,

4(1. 8.
Azon esetben, ha a végroliajtó-lgazguló nézetű a tanácskozó-igaz­

gatók véleményétől e ltér, s a cselekvés halasztási nem szenvedhet tar­
tozik az igazgatóság a fm m furgó ügyet azonnal a felügyelő-bizottság el­
döntése alá bocsátani; választást engedő cselekben, ellenben ilyetén né­
zetkülönbségek a következő legelső felügyelő-bizottsági illés eldöntése 
alá terjeszteudők.

41. 8 .
Az igazgatósága szükséghez képest tartja üléseit, minden két hét­

ben, sznobéit egyszer legalább köteles egybejönni. Minden tanácskozása 
és megállnpodássiról rendes jegyzőkönyvet Isrlozik vinni s Jegyzőköny­
veink szerkesztését a társulati jegyző eszközli.

42. 8 .
Noha az Igazgatóság minden végrehaltássl s eszközléseiben a fö l- 

ügyalöblzoltág ulluuőrködüao alatt á ll, a közgyűlés állal helybenhagyott 
költségvetés halárai közt, mindasáltnl saját felügyelőségére teljesen füg­
getlenül Jár ul és cselekszik,

43 . 8 .
Hatásköréhez tartozik uevcio lesen:
a) eszközölni a imrbevásárlásokat és dudásokat;
b ) felfogadni és és elbocsátani hivatalnokait és szolgált.
c) képviselni az egyesületet hatóságok és egyesek irányában t
d) Őrködni közvetlenül a pincaék s átslábsn u kezelés fö lö tti
a) vinni a szükséges levelezéseket s kormányozni ez üzleti te­

endőket ;
f )  elkészíteni az évi számadásokat a az előlegez költségvetést a 

azt elölegeaen a fölfigyelő-bizottságnak alá terjeszteni,
g )  javaslatba hozni az üzletnek netán szükséges kiterjesztését, 

vagyis uj részvényeknek kibucsálásál.

44. $.
Az üzletnek tolajdonképeni felelős vezetője a végrehajtó-igazgató, 

k it azonban működésében a két tanáesló-igazgztó tartozik segíteni a 
hátráltatása esetében helyettesíteni.

45. $.
Az igazgatóság lehetőleg o ly társulati tagokból választandó, kik 

amellett, hogy társulati részvényuyel birnuk, jellem, szakismeret s álo- 
lános érdekeltségre nézve a hazai közügyek iránt ajánlólag ismeretesek.

4 6 . 8 -
fáradozásaiért az igazgatóság a társulati tiszta nyereményből osz­

talékot kap, melyet számára a felügyelő-bizottság hoz javaslatba a köz­
gyűlés előtt. A közgyűlés által kiszabandó nyereményt usstalékból / „ -  
töd rész a végrehajtó s egy-egy ötödrész a tanácslóígszgalókat Illeti-

IV . i  t á r ia la t  t l u t i  i ie m é ly ie te ,
47. 8.

A társulat tiszti személyzete, miután az üzlet vezetése Iránt az 
igazgatóság felelős, közvetlenül ezáltal nnveztetlk k i ; Hzetéseik mind­
azonáltal a folügyelőblluttságnak tudta és beleegyezésével határnztatuak 
meg. A társulati jegyző, mint közege a közgyűlésnek, az igazgatóság 
javaslatára, a felügyelő-bizottság által vá lastltlllk

48. 8.
A társulat hivatali személyzete á l l :

két, továbbá szerkeszteni az igazgatósági, fe lügyelő-bizottsági a köz­
gyűlési jegyzőkönyveket s végezni mindazon írásbeli teendőket, melyek 
az elnökség, felügyelő-bizottság és az igazgatóság által a társulat érde­
keiben reábizalnak.

b) az egyesületi pinczemesterből, kinek feladata az egyesületi p in - 
czékel és borokat kezelni, jó  karban tartani s kinek közvetlen felügye­
lete alatt áll a p incte i összes segédszemélyzet;

<0 az egyesületi utazó, pénztárnok és könyvvezetőből, k ik  közül 
az utazónak névszerint az a feladata, bogy a társulati borok kelendősé­
gére be l- és külföldön minél termékenyebb kspcaolatokat szerezzen.

49. 8.

Esen egyesületi tisztviselők, a jegyző kivételével legalább is évi 
fizetésőkkel felérő biztosítékot tartoznak a társulat pénztárába letenni a 
hivatalos teendőikre nézve az igazgatóság állal kimerítő s Írásban adan­
dó utasításokkal látandók el.

50. 8 . -
A társulati piucsemester, kinek hő, gondos és ügyes eljárása o ly 

nsgy mértékben mozdíthatja előbbre a társulat érdekeit, állandó Etetésen 
kivű l, az igazgatóság és felügyelő-bizottság által javaslatba hozandó 
nyeremény! osztalékban is részesitletik.

Számvizsgálat.
51. 8.

A társulat számadásai és könyvein ah megvizsgálását, a felügyelő- 
bizottság éveukint, egy —  a társulat körén k ivű l á lló  —  szakember a 
két-károm  bizottsági tag által teljesitteti, olyformán, hogy az eredmény 
a közgyűlés elibe már kellőleg megvizsgáltatva terjesztethessék; a köz­
gyűlésnek mindazonáltal, ha szükségének látná, jngában áll e számadá­
sokat fö lü l is vizsgáltatni.

52. $.

A számvizsgáló kölelelesek, az évi siám idáz h a lá rá n  után tar­
tandó közgyűlés e lő tti négy hét alatt a társulat könyveit és számadásait 
kimeritőleg átvizsgálni s azokról a felügyelő-bizotlaáguak írásbeli jelen­
tést tenn i; mely jelentésnek alapján aztáu a közgyűlés, a találandó ered­
ményhez képest, az igazgatóság s az ille tő  számadó részére a fölmen­
tést kiadja vagy megtagadja.

53. 8 .

A társulati végszámsdás mindeu év dscsember 31-kén záratik be.

Osztalék és tartalékalap.
54. 8.

A tiszta haszon kimutatásánál az összes nyers jövedelemből m in- 
denelött az üiletvezetési kiadások, továbbá az épületek és esiközök 
fenturtásárs szükségelt költségek vonandók le. Az ekép fenmaradó öaz- 
szegböl levonandó továbbá, ha az évi eredmény eugedi, a tartalékalap 
képzésére legalább is 5 t0 ° /o s az igazgatóság és a pincsemester szá­
mára azon %  ille ték, mely e czélra a közgyűlés által meghatározunk. 
Mi ezen levonások után reumarad, az a részvényesek gyanánt, a száma­
dások megvizsgálása után legfelebb kél hdnspra, aa ille tő részvénytu­
lajdonosoknak kézbesítendő.

55. 8.
Hu egyszer u tartalékalap, az összes részvénytőke értékének 40%- 

járu felnövekedett, úgy annak fejében miudaddig, mig ezen alap a ne­
vezett erőben marad, misem vouandó le.

A  társulat fóloszlása. 
56. 8.

Lejárván az első megalakulásnak ideje, a további fenmaradás vagy 
feloszlás iránt a közgyűlés határus éspedig az összes részvények % -n y i 
szavazattöbbsége alapján. Kurábbi feloszlását a társulatnsk, csak a fe l­
ügyelő-bizottság, az igazgatósággal együtt vagy pedig az összes rész­
vények egynegyed részének tulajdonosai hozhatják javaslatba a közgyű­
lései! ; mely azonban ezen feloszlást csak % -n y i szavazattöbbséggel ha­
tározhatja el.

57. 8.
feloszlás esetében e fenmaradó társulati vagyon, az összes rész­

vényesek tráuyában uszllk szét,

Társulati perlekedések és f'öfél ügy dél.
5 8 . $.

A társulati viszonyokból fakadó perlekedések egyes részvényesek 
s e társulat vagy a felügyelő-bizottság a aa Igazgatóság közt, minden 
további felebbezés nélkül, választott bíróság által Intézendök e l, melyhez 
a felperes és alperes 2 — 2 tagot, esek pedig egy elnököt választanak. 
Nem társulati tagok iráuyában a társulat, mint alperes, a pesti k lr. első 
fulyainodáiu váltólörvénysiék bíráskodásának veti magát alá, honnan a 
fölebbvitel a váltdtörvényssékhea a a hétszemélyes tábla Illető osztályá­
hoz történik,

59. $.
A kormánynak Jogában áll a társulati üzlet ntlképen történő ke­

ndé iéről tudomást szerezni és ezen értesülést u társulati dolgok mene­
térő l, klkuldendö biztosa állal gyakorolja.

DélesU csernek.
i  bárgyútól l l  te lik  Bébi élei, v il. Krisztián dán király -

miután gyengeségéi föllissstlá lvz, mostoha anyja s bűntársat annlyru 
vitték, hogy nejét Dnrolina M sllilldut magától eltuazltss — n királyné 
klusacnvudése után annyira meggyengül! elméjében Is, hogy sokszor 
nevetség tárgyú lön. Egy uj mim gyermeki ürömét szerzel! neki, Az 
ételt gyerinnkinódra nyelte In ; n borltnlUau korlátozni kellett. A katona- 
ő r e lö lt különös félnluin leple m eg; valahányszor mellette elmennie kel 
lett, mindig öaszerázkódotl, elhaladván azonban, iiiiignniogáiisk tapsolt, 
mondván „ in  é g I s v n n n é k e m  b á t o r s á g o in,11 Hsak asztalnál és 
a Itojfodrásiás alatt ü lt csendesen, különben mindig já rt-k e lt szobájában 
is s magával beszélget i t t ; legtöbbet elmélkedett a harangokról; a leke- 
asatal vo lt legfőbb mulatsága. Emlékezete szenvedett legkevesebbel . 
Metostasioból egész Jeleneteket elssnvall. Nem ritkán még élezek is k e ­
rültek a jk a iró l: uugy de szépen idomult orrát arezékességnek tartotta, 
Egy szintén nagy orral megáldott uralkodó kőveljétöl tréfásan kérdené 
„ M e l y i k  o r r t  t ú r i j a  ön  h u s s  z uh b ll n k ;  u r á é t  v a g y  az 
e n y i ni e I ?“  A követ a királyét tartotta hosszabbítok. „ 0  a a k t ü r n- 
I e in k ö v e t  u r ,u  atomié t ü r e l e m ;  é p e n  o l y  h o s s z ú  v a g y  
t a l á n  m é g  h o s s z a b b  I c b z  az ö u f e j e d e l m e  o r r a  i s,  ha 
a n n y i  é v i g  c z i k é l j á '  o r r á n á l  f o g v a ,  m i n t  e n g e m  e l . 1

K

Egyveleg.
f  Rónay Emil egyetemi tanár s a magyar tud. akadémia leve - 

lezőlugja, számos Jogtani m ii szerzője s ügykor a ,. l‘ n « 11 N a p i  ó" 
szerkesztője, hosszas mellbclugstíg következtében e Itó 1 -jd ii elhunyt 

B o ro n lÓ b ő U  máj. U 12 ta rto tt marhavásárkor kiállítás Is reu- 
deztetetl, molylyol gépkiállítás is volt egybekötve. A gépeli közöli k i-  
cmclcndók voltak a téglavető gőzgépek, melyek közi n N n c h a e n b e r g -
féte tűnt k i ;  ez. 700 -1 0 0 0  Igeu szép téglát vet óránklut, a. “  .
és lársféle még tö b b e t1
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Ezen körülményi; ajánljuk helybeli építőmestereink, különösen pe­
dig a léglavelésl nagyban teljesiltelö városi balóság figyelmébe; — meg­
érdemlőié egy kis utánjárást, mivel Debreczenbeu az építkezés évenkint 
szaporodik, a tégluszbkséglel nagy s valószínű, hogy a léglavetö-gözgép 

- mely már sok helyen alkalmaztutik — kifizetné magát; emellett az 
épiltetönagy közönség jó  téglát nyerhetne, mely a mostam munkáltatúsi 
reudazernél el nem érhető, mert az tudva van, hogy a városi téglavető­
ben a vállalkozó mesterek közül kevesen dolgoznak, hanem ezt fogadott 
s gyakorta tanulatlan napszámosokra bizzák.

k i  1864-bi államsorsjegyek jun . 1 -jén  ta rto lt kisorsolásán 
következő sorok hozatlak: ö l i ,  1280, 1844, 2541, 2008 , 3270, 
5667, 5845. Nagyobb Összegeket a következő sorsjegyek nyerlek, 
2341. sor 111. szám 250 ,000  fr lo t, 1280. sor 20. szám 23,000 írtő l, 
3667. sor 59. szám 15,000 frlo t, 1280 sor 47. szám 10.000 Irtot, 
1280. sor 22. szám, 5270. sor 10. szám egy-egy 5000  Irtot, 1844. 
sor 34. szám, 2341. sor 94. szám, 5667. sor 54. szám egy-egy 2000  
Irtot, 317. sor 15. szám, 517. sor 47. szám, 2541. sor 52. szám, 
3270. sor 20. szám, 366 7 . sor 55. szám, 3845. sor 52. szám, egy- 
egy 1000 irto t, 2908 . sor 19. szám, 2908. sor 51. szám, 2908. sor 
53. szám, 3270 . sor 29. szám, 1280. sor 94. szám, 5270. sor 19. 
szám, 1280. sor 24 . szám, 2541. sor 14. szám, 317. sor 94. szám, 
2908. sor 85. szám, 2908. sor 57. szám, 5845. sor 68. szám, 1280. 
sor 45. szám, 517. sor 44. szám. 5845. sor 37. szám, egy-egy 500 
frlo t, 3845. sor 19. szám 400  frtot.

Egy mosdó-tál története. A „ L á t e s ő "  irja, hogy e napok­
ban Pesten egy fiatal ember a királyulczán ép akkor m ente i egy ablak 
alatt, midőn egy mosdótálból vizet öntőitek ki. A fiatal ember, kinek 
öltönye lelocsoltalott, dühösen rohan a házba, hogy a hivatlan öntözőt, 
pórul já rt kabátja m ialt jó l leszidja. A belépő, vak haragjában nekimegy 
valakinek, — de legott megütközve áll meg, midőn egy igen csinos 
barna kis leányt vesz észre, kinek kezében még ott volt az árulkodó 
mosdótól. A leány zavarodva hebeg nehány szót mentegetőzésül, a 
fiatal ember szintén hebeg s igy kölcsönös hebegés közben annyira 
megtetszettek egymásnak, hogy a leöntött ilju  az önlüzőleányt — ki­
nek szüleivel már értekezett —  nehány hét múlva el is veszi s ha az 
ég is úgy akarja m int most ők maguk; csak ásó-kapa választja őket 
egymástól el. Lám it t  a mosdóviz a sors u j j m u t a t á s a  volt.

Vigasztalódig. Zágrábban nemrég egy halálraítélt biinüs a si­

ralomházban következőleg vigasztalta magát: „Ma úgy vagyok m int a 
hal a vízben, holnap úgy leszek m in t    a levegőben."

H ib a ig a z í t á s .  Lapifp li 2 1 -d ik  számában a „lárezn" 3 - ik  
hasábjának áléiról kezdve X -ik  sorában t a n u l  ni á n v á ! helyett: 
„tanúbizonyságát" olvasandó.

Terméoytár.
O e t i r e e Z e l l .  .tunius 7. (Heti üzlet-szemle.) (inhnufélékhen 

igen tetemes a behozatal, ennélfogva nránylagos az árcsökkenés, tiszta 
búza 4 fr l 3 0 — 80 k r. rozs 3 f i t  30  k r, árpa 2 Irt 2 5 — 75 k r. zab 
I Ir t 70  kr. kukoriczn 3 f i t  35 — 45 kr. (.11.)

O e b f C C z e n .  Juaius 7. — Tiszta búza 5 fr t —  kr. kétsze­
res 4  l i l  (iO k r. rozs 3 fr t 8 0  k r. árpa 2 fr t 70 k r  ku ko rica  3 f i t  50 
kr. zab 2 fr t  — kr. köles 3 fr t 30 kr. Egy mázsa szalonna 11 fr l. 
széna 2 fr t —  kr. szalma I  fr t 70  Icr. I font szalonna 44 kr. disznóhus 
22 kr. marhahús 17 kr. só 9 k r. 1. itcze disznózsír 60  kr. (Cs.)

B a r o m  v á s á r .  Egy pár jármos ökör 180 frt. egy pár vágó 
tehén 114 frt. negyedfü linó  pórja 170 f r l  hnrmadfii tinó párja 96 frt. 
rúgott borjú párja 59 ír t . igásló párja 100 frt. sertés párja 39 frt. juh 
párja 18 fr l.

Arad. Junius 3. —  T. búza 5 fr t 35 k r. kétszeres 4  fr t 40  
kr. rozs 4 fr t 5 kr. árpa 3 fr t 25 k r. zab 2  fr t 35 k r. kukorieza 3 fr t 
70 k r. 1 mázsa szalonna 45 fr t  —  kr. széua 3 fr t —  kr. I font marha­
hús 22 k r  (S .)

B é k é s .  Junius. 4 . —  Tiszta búza 5 frt. 35 k r. kétsseres 4  fr t 
85 kr. rozs 4 fr l  10 k r. árpa 3  fr t 52 kr. kukorieza 4 fr t —  kr. zab 
2  fr t — kr. köles -  fr t  — kr. Egymássá szalonna 4 4 f r t . — kr. széna 
5 fr l —  kr. 1. font marhahús 18 kr. (E .)

K isv á rd a . Junius 2. —  T. búza 4  fr t 4 0  kr. kétszeres -  fr t 
-  kr. rozs 3 fr l 20  k r. árpa -  fi t kr. zab 1 fr t 60  k r. tengeri 3 frt 
20 kr. köles -  fr t — kr. egy mázsa szalonna 4 0  frt. egy font marhahús 
15 kr. (B.)

M akó . Junius 1 Tiszta búza 5 Ir t 8 0  kr. kétszeres 5 f r l  60 
k r. rósz -  fr t —  kr. árpa 3 fr t —  kr. kukorieza 3 fr t 60 k r . zab 2 fr t 
50 kr köles -  f i t  —  kr. Egy mázsa szalonna 33 frt. széna 4 fr t —  
kr. 1. font marhahús 18 kr. (D .)

N a g y k á r o ly . Május 30. - T. búza 4 frt 20 kr. kétszeres

3  fr t  80  kr. rozs 3  f i t  4 0  k r. árpa -  f r t  —• k r. znb 1 fr t  60  kr. tengeri 
3 fr t — kr. köles -  fr t k r. I mázsa szalonna 30  f i i .  széun -  frt 
k r. 1 tóul marhahús 2 0  k r. (K .)

\ y  í r e g y l l á / a .  Junius 4-kéu  U ilo l l  heti vasáruul! a folyto­
nosan tarló  száraz szelek miatt éléül,ehb kezdett lenn i; áuihár nnpunta 
szép felhők mutatkoznak, de a dühöngő szél elzavarja és hu még egy­
néhány napig esőnk nem lesz, legelőnk tökéletesen a mull nyárihoz lesz 
hasonló; u mai vásárunkat több alföldi vásárló látogatta meg. A gabna- 
nemiiek következő áron keltek. T. búza 4 fr t 30 kr. kétszeres 3 frt 
60  k r. rozs 3 f i t  30  kr. árpa 2 f r l  8 0  k r  zab 1 Ir t 80  kr. tengeri
3 fr l 30 k r. köles 3 frt 20 kr. kása 6 Ir t —  kr. pnszuly 4 f i t  70
kr. (K . B )

H -  M á llá s t .  Junius 3. —  T. búza 4 fr l  55 kr. kétszeres 4 f i t  
40 k r. rozs 3 fr t  40  kr. árpa 3 fr l  —  kr. zab 2  fr t 2 0  k r. tengeri 3
fr t 50 kr. köles 3 fr t 40 kr. 1 mázsa szalonna 3 8  fr t — - k r. 1 Iónt
marhahús 15 kr. (F .)

P é c s k a .  Junius. 4. —  T. búza 5 fr t  30 kr. kétszeres 5 fr t
— kr. rozs 4 f. 50 k r. árpa 4 f. — kr. zab 2 f. 8 0  k r. tengeri 4 fr t
—  kr. köles -  fr t —  kr. egy mázsa szalonna 4 4 . f i t  szénn 4 f r l  —  kr. 
egy font marhahús 16 kr. (K . J .)

S z a r v a s .  Juuius. 3. T. búza 5 f r t  70  kr. kétszeres 4 fr t 
60  k r. rozs -  f i t  —  k r. árpa 3 fr t 6 0  k r . zab -  f i t  — kr. kukorieza 
3 fr t 70  kr. köles -  Ir t -  k r. egy mázsa szalonna —  fr t. széna I fr t
—  kr. egy font marhahús 18 k r. (V . P.)

Bécsi bürze árfolyama.
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le ttő l i i ic j j l i lv it t lk .

f ^ o ! - l í í,Hm o 7 n kr.l l l l ;g r , ' l !l l !'1-l l l1 ,'M lJ l\ ' i lY ' ' l l l j ' ' l ‘ lu ,,|ll, .V v t'ittlÓ K lö jínó l, l iu t i i i i i i i  a k iv it e l i  i l i j  I f r t  i u ü e lio z a ttili t l i j  i iu y ttm tnny i. 
A iinK V on lo itill kOxOniiág pártlogilmUHt JúiilJu i i i i ik ú i.

Kelt Debierzeii 1804, jiiiiltw 10.

Á debrecieni első keményítőgyárnak
á r f e g y t t é i e e .

T » r n a >  V c r v n c z ,
bórlfi-veiiiléglOit,

k r .

I l i  .. 
12 „

!  ’ • 
I 0 ,,
14
17 „

Lttglliiomalih tslpkti-knményllő mázsája 1 (I f,
Színién eslpke-kennlnyltö funlos 

rsuinuguhluitt, mázsájn 
Közép lluuinságii ,, .
Közönséges „
lln jpur „
Csiriz puptrun „  .
Csiriz pupir nélküli „  .
begiliiumnbli kékvlz llrzéje

W *  Km lilc ll árnezlhkak kaphnlok n lu liiliiak lu il- 
viinulczni 1093, 4 n  II. saját házánál, miket Is atingy- 
érdemit közönség lierses llgynliliébn iijáiiliiní bátorko­
dik ; eityszerainlinl pedig tudatja, míkép általa t l a z l n  

11 l u  kirsltiyheti és nagykun bevásároltunk.

,  H i | | l l l Ó  . I t í l lO M ,
kereskedő.

ii'li'Kill liiiszló ur lázánál
( H n t i l i y r t i i y i i l t i / . n  2 1 6 8 .  s í i . o . )

K lt i in ó  |ó  t í r  m o l l ó k i  0 6» lm  k o r  I to r ,  
m liid o n ló lt }  l i i ix n i U ntim  f H h ó r  6s v o r o s  

b o ro k , h o rd ó  ós n k ó  s *d m rn  k i ip l in ló li .

~  ügysu llilo  tübb ittiizsii Jó s z n -
1 - 1

1 o ti n n,

Á r i  erén! lilrdetéü.
A dehrerzenl kirá ly i váltólörvényszéknek 1861, évi 

jiinliishő ‘J, n 4383. szám ulult kelt végzése folytán 
ezennel közhírré tétetik, mlkép II é s z l e  r .liilláiinu 
iissznny mint felperes részére J a h I o n i z a y Kálinán 
nihil alperestől 500  frt váltói tartozás s járulékul erű­
jé ig  telogliilt Ingóságok, nevezetesen, 250  dh. unyu, 
170 dh bárány, 12 db kos, 213 ürít és meddő b ir­
kák u hortobágyi csapszéhnél folyó évi juulushó 20. 
Iliipjiin d. u. 1 1 órakor nyilvános árverés utján kész­
pénzt!/etés mellett el lúgunk adatni. —  Mire u venni 
kívánók meghívni mik.

Dchreczeu IM IM , juiiiushú 10.

M o us y J ó z s e f  
1 2  váltótörvény széki k iküldőit végrehajtó.

Á r  \e réü l lilrdetéü.
A dobrrczeul királyi váltótövényszékneh 1861 évi 

feliritárhó 13 u. 1418 szám ulult keit végzése folytán 
ezennel közhírré lélellk, hogy K ó l i n e r  Henrik s test­
vérei lüljit felperes részére (i I a u b u r Ffllöp mint nl- 
pnfnzlill 11(10 frl válltll larluzás s járuléka elejéig le- 
fngwll .Ingóságok, nevezeleseii többrendbeli házibulo- 
rok, nevezett iilperesuek helybeli széeheuyiulezui luká- 
sá" l'iilyii évi junliishó lő . napján ti. n. 3 órakor nyll- 
viinus árverés utján készpénzfizetés melleit el fognak 
adatni. — Mire a vunuikivánók megliivntlink.

Debreczen 1864, Jinitllllió 8.
I  I A  vállótürvduyazékl kiküldőit végrehajtó,

.lés- és MzltániiüiiléNi felszólítás.
A, „külesöttüsség" elvén ttltíjvuln e r i l é I y I  i é g -  ón t l l / . k ű n t i o i i l ő  t ú r n u l n t  

Kulusvítl'lt két évtized óla oly líltlúsnn eredinéliynyel in llitih llk il Iri/.tiihíIúk létéit, Itogy eddi((elé 
5000 k ú t o n t i l . t  t i i i í j i i i i n k  szolgiill felnegito tiiiiu m ttl h nemcsak, hogy ezeknek közel egy 
in I I  I iú  l'o r i  n t kárnutlást inlolt. hímem afölött nem kiirosult rentles tagjait is, az évi eredmények 
szerint, hol a jég- hot a tilzszukbnn 24" „-to l t i5"j,- ig  emelkedő osztalékban részeltette, miáltal a 
tagok biztosítási járuléka tetemesen mérsékelve lón.

Szükségessé tesznek, n leiül maradt összeg pedig — levonulván beiolle a rendkívüli káresetek 
fedezésére képezett tartaléktőkéi sznbályszerllleg illető részlet — mint „ o s z t a l é k "  a tagoknak 
ismét visszafordittassék.

Knnélfogva alólirt igazgatóság bátorkodik a tiszteli közönségnek e hazai társulat iránti 
becses ügyeimet tijnblmn is Itdkérni. annyivalinkábh, mivel mentül nngyohlr lokozatságra fejlődik 
az eddigi piírtohis, igy az egyesekre eső tere is mindinkább inegoszlva, mihamarább és okvetlen 
elerve lesz azoti ürlviis ezél, inelyet a társiilatimk lobogójára irt nemes jelszó; a k ö l c s ö n ö s s é g  
ej  ve magával iroz, hogy I. i. társulatunk, körének növekedő kiterjedésével a tagok teljes kármen­
tese a biztosítási dijak lehető legkisebb mértéke által is teljesen elérhessék.

lí társulathoz! csatlakozást eszközölnek, valamint a s/.llkséges felvilágosításokkal szol-
1 .........     ‘ ' ni. 1) o h r oc z.e n . Ilegedlls

Uyula, N y i r e g y ti á z á n: 
őglitlly Lajos uralt.

Ax erdélyi kölcsönds jég- és tflxbármentö társalat igazgatósága, 
Kolozsvartt 1864, májas havában.

K tármilatlmzi csatlakozási eszközölnek, valamint a szllksé
galandnak Dtdireczen környékén e társulat gbizott ügynökségei, u. I
Karoly, l l a d h á z o n :  Hadházi József, N y í r b á t o r o n :  Koltáuyl 
Szakai límlrc, N a g y v á r a d o n :  T. ('. Hilssier és S zo b o H Z .Ió n :  hő

8 a

Kiadó t a debreem i s 1 1 ti ü g y e g  y | e i.
Felelés szerkesztő: S ú r  v A r  y E l e k .

Debrecen. 1804. Nyomaton a várói könyvnyomdáját/in.

folytatása a mellékleten
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